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В этом регионе находятся два самых 
динамичных города Франции — Тулуза 
и Бордо (четвертый и пятый по величи-
не города страны соответственно с раз-
ницей в населении в 2 млн человек). 
В этих городах вас ждут многочислен-
ные музеи, рестораны и магазины. Но 
даже в таких оживленных центрах днем 
жизнь часа на два замирает, а в воскре-
сенье все жители собираются с родны-
ми и друзьями за обеденным столом, 
уставленным великолепной едой и 
вином. А кто-то отправляется на при-
роду или занимается спортом — тенни-
сом, регби, парусным спортом… 
Словом, занятий тут предостаточно — 
нужно просто сориентироваться по 
погоде и собственным предпочтениям.

Юго-запад Франции  — царство жи-
вой природы. Города занимают всего 
18% площади, а все остальное  — это 
леса, луга, поля и реки. Вода является 
определяющим фактором местного 
пейзажа. По этому региону протекают 
три великие реки — Гаронна, Дордонь и 
Ло. С могучих Французских Пиренеев 
и Центрального массива они текут в 
Атлантический океан. Из них вытекают 
и в них впадают бесчисленные мелкие 
речки и ручьи. Южный канал остается 

важной водной артерией — хотя теперь 
он используется преимущественно для 
катания туристов. В приморские ку-
рорты Биарриц и Оссегор устремляют-
ся любители серфинга. Здесь каждый 
год проводится множество крупных 
соревнований. В Пила, возле Арка-
шонского залива, находится самая вы-
сокая песчаная дюна Европы. В не-
скольких подземных гротах в Дордони 
сохранились доисторические наскаль-
ные росписи. Возле города По в 
Высоких Пиренеях находится великая 
святыня христианского мира  — Лурд. 
Почувствовать душу Франции можно 
на местных рынках, где горами громоз-
дятся свежая клубника, спаржа, дыни и 
помидоры. Летом такие рынки откры-
ваются и в маленьких городках, и в 
крепостях Гера и Ло. Это настоящий 
пир для зрения, обоняния и вкуса. 
А остроту придают крохотные красные 
перчики, гирляндами висящие над коп-
ченым мясом и ветчиной,  — и сразу 
чувствуется, что граница с Испанией 
расположена совсем недалеко.

Пожалуй, теперь вам ясно, почему 
население юго-запада Франции так 
гордится своей малой родиной. На юго-
западе Франции и северо-востоке 

Â â å ä å í è å
Юго-запад Франции предлагает своим гостям великолепные 
пляжи, серфинг, горные лыжи, горные походы, очарователь-
ные города и всемирно известные блюда и вина. И, несмотря 
на все, эта часть страны остается на удивление недооценен-
ной. А ведь это неспешная, неизвестная Франция, полная 
уголков, где можно гулять часами, не встретив ни одной жи-
вой души, и пляжей, на которых широкая полоса серебристо-
го песка тянется на километры и на ней нет ни единого следа 
человеческой ноги.
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Испании расположилась Страна Бас-
ков. Баски славятся не только своим 
экзотическим языком, но и превосход-
ной кухней, прекрасной архитектурой 
и культурными традициями. Боль-
шинство местных жителей из самых 
разных уголков юго-западной части 
Франции предпочитают проводить 
летние отпуска на Атлантическом по-
бережье, а вовсе не на гламурном 

Лазурном Берегу. Неудивительно, что 
круглый год сюда устремляются люби-
тели хороших вин. Здесь можно отве-
дать вина не только из всемирно из-
вестных сортов винограда, произрас-
тающих от Бордо до Калифорнии, от 
Австралии до Аргентины, но и из за-
мечательных местных сортов, которые 
выращивают только в Мадиране, 
Ирулеги или Гайаке.

Ôåðìåð ïðèñìàòðèâàåò çà ñâîèìè ãóñÿìè è öåñàðêàìè



Этот великолепный уголок Франции 
ограничен с запада Атлантическим оке-
аном, с севера полуостровом Медок и 
регионом Дордонь, с юга Французскими 
Пиренеями, а с востока предгорьями 
Центрального массива.

Äîðäîíü è Ëî
Это удивительно зеленый регион с 
головокружительными горными доро-
гами, живописными ущельями, кре-
постными городками и широкими 
реками Дордонь и Ло. Сюда издавна 

Ð å ã è î í
Юго-запад Франции иногда называют «другим югом Фран-
ции». Это большой регион, включающий в себя Аквитанию и 
Южные и Атлантические Пиренеи. Здесь располагаются 
12 департаментов страны: Жиронда, Дордонь, Ло, Тарн, 
Тарн-э-Гаронна, Верхняя Гаронна, Арьеж, Верхние Пиренеи, 
Атлантические Пиренеи, Ланды, Жер и Ло-э-Гаронна. Каждый 
департамент отличают собственная атмосфера и темп 
жизни, но, в целом, можно сказать, что границы этого регио-
на определяются преимущественно естественными особен-
ностями ландшафта.

6
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стремились туристы и гости страны. 
Приехав сюда, нужно обязательно 
выделить время на осмотр наскальных 
пещерных росписей, созданных перво-
бытными людьми, и на посещение пре-
лестных ресторанчиков на берегах рек. 
Главные города региона  — Бержерак, 
Перигё и Кагор. Каждый из них славит-
ся собственной кухней, музыкальными 
и художественными фестивалями, 
которые чаще всего проходят летом. 
Чуть южнее Ло находится регион Жер 
(его еще называют Гасконью). Ог-
ромные поля подсолнухов напоминают 
Прованс. Здесь вас ждут живописные 
крепостные городки и великолепный 
арманьяк.

Æèðîíäà
Чуть восточнее Дордони находится 
департамент Жиронда, центр которо-
го  — город виноделов Бордо. Вино 
льется здесь рекой. Вдоль дороги вас 
ждет более 8000 винодельческих 

хозяйств — от могучих замков до оди-
ноких небольших коттеджей, возле 
которых стоят гигантские цистерны 
для вина. В Жиронде находится две 
достопримечательности, включенных 
ЮНЕСКО в список Всемирного достоя-
ния человечества. Это средневековый 
городок Сент-Эмильон и сам город 
Бордо.

Ëî-ý-Ãàðîííà è Ëàíäû
Это самое сердце сельскохозяйственно-
го юго-запада Франции. Здесь находит-
ся самый большой сосновый лес стра-
ны, который выходит на побережье и 
занимает площадь более 10 000 км2. 
Ло-э-Гаронну часто называют фрукто-
вой корзинкой юго-запада. Здесь вас 
ждут бесчисленные рынки, где прода-
ют местные артишоки, клубнику, дыни, 
сливы и помидоры. Если вам захочется 
чего-то более существенного, то далеко 
ходить не придется: этот регион сла-
вится великолепными утками, которых 

Øàòî ä’Èêåì — çäåñü ïðîèçâîäÿò ëó÷øèå âèíà ìèðà
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здесь готовят по самым разнообразным 
рецептам.

Òóëóçà è Òàðí
Чем ближе граница с Испанией, тем 
более «южной» становится Франция. 
В Тулузе и Альби появляются домики 
из красного кирпича, летом повсюду 
устраиваются фиесты, а в городке Мон-
де-Марсан даже проводится коррида. 
Тулуза  — один из самых оживленных 
городов Франции. Здесь очень много 
студентов, поэтому клубная жизнь бьет 
ключом. Не меньшей популярностью 
пользуются многочисленные бары и 
рестораны. Чем дальше отдаляетесь вы 
от Атлантического океана, тем жарче 
становится. Зато отсюда рукой подать 
до живописных Гайака и Фронтона, а 

также до горных курортов Пиренеев и 
Арьежа.

Àòëàíòè÷åñêèå Ïèðåíåè
Ближе к Пиренеям ландшафт стано-
вится все более живописным и скали-
стым, а архитектура  — типично баск-
ской. Гулять и кататься среди красно-
белых домиков, зеленых холмов и ска-
листых уступов  — огромное удо-
вольствие. Вас ждут настоящие откры-
тия: горный городок Сен-Жан-Пье-де-
Пор, крупные города По и Лурд. Зимой 
вершины гор укрывает снег и оживают 
горнолыжные курорты. Летом все 
устремляются на воды — и в медицин-
ских, и в косметических целях, а тури-
сты отправляются на зеленые горные 
склоны.
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